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YACTKA ¥V KOMYHIKATUBHO-IUCKYPCHUBHIMI
MHAPAAUTMI JIHI'BICTUYHHUX JOCJIAKEHDb

Y cmammi posenaoaiomvca uacmxu aneniticokoi mosu, kpumepii ix eudinenna ma
ocnogni  osHaku. OBIPYHMOGYEMbCA, WO OCHOBHI KOMYHIKamugHi @QyHKyii uacmox Ax
OUCKYPCUBHUX MAPKepié — NONAAIOMb Y  SUPAdICEHHI MOOGNbHUX 3HAYEHb, 3abe3nedeni
36'A3HOCMI MeKCny ma GUPAdICeHHi NPASMAMUYHUX CMUCIIS.

Kniouwosi cnosa: wacmka, npasmamuyna 4acmxd, OUCKYPCUSHA HACMIKA, OUCKYPCUS-
HULL MapKkep, CeMAHMUu4yHa CmMpyKmypa, Kpumepii, O3HaKu.

OnuuM i3 HeHTPAILHUX IUTAHL IPAMATHYHHX CTYA1H IPOTArOM YCLOI0 PO3BUTKY Ha-
VKU [IPO MOBY € LIUTAHHS BUJLUISHHS YACTHH MOBH. SIKIIO TaKi YaCTHHE MOBH SIK IMEHHHUK,
LPUKMETHUK, AI€CIOBO OTPUMAIIY A0BOIIL BUYEPIHHUH OIHC, a MOBO3HABLIL € OAHOCTANHE-
MH Y BU3HAUeHH] IX KaTeropil, To ciry:00BI YACTHHHA MOBH, [0 SKUX HAIEKHUTEH YACTKA,
me € 00’exkroM AucKycil. 3anikaBieHicTh UM 00’ €KTOM 0COOIMBO 3pocia B OCTaHHil
4ac, KONK ,,aKTUBI3YBANKUCH JHOCIIIHKEHHS [IPArMATHYHOIO OTEHIIAILY OJUHHLL 1 KaTero-
piti skuBoi npupoguoi Mou™ [2, ¢. 202]. HacTKH HOYAIH PO3IISAATUCS K BaXIIHBI 3aC0-
Ou opMyBaHHS CTPYKTYPH 13MICTY AUCKYPCIB, MOBICHHEBHX KAHPIB 1 MOBICHHEBHX
aKTiB  (BHCIIOBIEHD), HOCIH CeMaHTHKO-IPArMATHYHUX KOMYHIKATUBHUX CMUCIIB, SIKI
MAOTh CKIAAHUN CUETeTHUHHH eMOMIHHUN 1 ICHX0-KOTHITUBHUH XapakTep [2, ¢. 202] .

Mero1o i€l cTarTi € anaii3 KpUTepiiB BUAUICHHS YaCTOK B aHMIIHCHKIN MOBI Ta yTO4-
HEeHHs! X OCHOBHUX O3HAK.

VBary MOBO3HABLIB [IPUBEPTAIH Pi3Hi ACHEKTH CeMaHTUKH Ta QYHKIIOHYBAHHS dac-
ToK y pisuux MoBax (@. C. banesuu; A. E. Jlesuupkuii; O. B. Tpodimosa; FO. I. Ckuda;
M. H. Paccoxa; B. H. Kuranno; b. O. Inpinn; A. I Minuenkos; T. M. Hikonaesa; H. A.
Toponosa; B. A. Yonkan; K. Fabricz; E. Hentschel; J. Dahl; M. Nekula; H. Weydt) ta
in. Ha marepiani anriticekoi Mol 1x oteyBaiy K. Fischer, B. Fraser, D. Schiffrin, R.
Trillo, R. Quirk, S. Greenbaum, G. Leech, K. Aijmer, I. O. Anekceesa, C. JI. Annarosa,
A. B. Kynnipux Ta in.

IMocunenss yBary Cy4acHUX JOCHIHHKIB 10 BHBYEHHS YACTOK O00YMOBIEHE HH3KOIO
UHHHUKIB: HEe3aJOBUILHUN ¢TaH IXHLOIO JIEKCHKOIPA(HHOIMO OLUCY; 3aUiKABIEHICTL [IHM
00’€KTOM Y JIHTBICTHI TEKCTY, ¥ TeOpil GYHKIIOHANILHOIO CHHTAKCUCY, TeOpii pecyo3uil.

IMuranss icTopil 4acTKU SIK HaCTUHHE MOBH JOCIIPKYBAIOCH 1 Y AaBHLOIHAIHCHKINI
rpamaruni IManini (IV ¢1. 10 1. €), ge Oyino BUALIEHO AB1 CIIy:K00BI YACTHHN MOBH: IIPH-
HMennuk 1 yactka. Y rpaMaruii ApicToTens 1acTKa He po3nIsianacs sK yacTHHa MOBH,
10 3yMOBIJIO 11 TpUBaJie irHOpYBanHsl rpaMarticraMi. [Tepius IpyHTOBHUM OLICOM Hac-
TOK JJOCIIJIHUKH BBAKAIOTE po3po0Ku HiMenbkoro mnrpicra I Tenwdira [7, ¢. 660]. Haii-
OiJblIe YAaCTOK € B POCiHChKil Ta HIMENBKIH MOBaX, [IPO IO CBLIYUTEL BEIUKA KUIBKICTE
BLAIOBIIHKMX HAYKOBHX JOCIKeHb. Brieplie yacTKy K OKpeMy HacTUHY MOBH OYII0O BU-
JUIEHO B POCIMCHKOMY MOBO3HABCTBI B KiHmi XIX cTomirts, Xoua TepMil particula Bixke
ICHYBAB B aHTHUHIH IpaMaTUlli, sIKa 3al10304MIa HOro 31 CXIAHUX [PAMATHK.
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TepMiH vacmka BKUBAETHCS Y MUPOKOMY 1 By3pKOMY po3yMinHi. [Ipw mmpokoMy BH-
TIYMaueHH] BiH OTOTOKHIOEThCA 3 yciMa ciryxOoBumnu cinosamu. B.B.Bunorpasos, 30-
Kpema, CeMH HOMIHATHBHUM YacTWHAM MOBH MPOTHCTABHB KaTeropito 4acTOK MOBH, sKa
OXOIIKOE BIIACHE MACTKU, 3B’A3KH, IPUAMEHHUKH Ta CHONYYHUKH. YacTKaMu MOBH BiH
HA3UBA€ KIACH TaKHUX CIIB, SKi He MAlOTh LLIKOM CaMOCTIHHOrO 3HayeHHs, a HAJaloTh
JTOZIATKOBHX BIJTIHKIB 3HAYEHHSM IHIIHX CIIB. TPYT CIiB, peueHs abo k CIyXKarh Ui
BUPQKEHHS PPAMATHUHUX (a 3HAYUTE, 1 JIOTTUHHX, 1 eKCIIPECHBHIX ) BiHomens [4, ¢. 45].
Take TIIyMaueHHs YacTKH CHOTOJHI Bie BHHIIIIO 3 MHUPOKOTO BKUTKY. Y BY3BKOMY DO-
3yMiHHI TEPMIH ¥aCHKa BKUBAETHCS HA [TO3HAMEHHS OKPEMOT iy k00BOT HaCTHHE MOBH
— TAKOI'O KIAcy CIIiB, Ki HAJAIOTh JA0AATKOBUX CEMAHTHUHUX BIATIHKIB [I€BHOMY CIIOBY
abo peueHHIo B MUTOMY. Y Mekax [BOTO MiIX0y KIacu(iKalliifHmi cTaTyc YacTOK BH-
3HAYAETHCS! [10-Pi3HOMY. BlIbIMICTE MOBO3HABIIB CTABUTH YACTKU B OJHH Pt 3 1HIIMMU
KJTacaMu CITy’k00BUX CITiB, TOMY, MO BOHH He MAIOTh BIACHOTO JTEKCHYHOTO 3HAYeHHS i
BHKOHYHOTH JiHIle cuHTaKCHYHI (PyHKUIT. OKpemi JOCHIHUKE IPOTHCTABISIOTH YaCTKN
IHIKAM CITyK00BUM CIIOBAM HA TiH NiACTaBi, O BOHU, HAJAI0NH 3HAYSHHSIM CJIIB 101aTKO-
BHX CEMAHTHYHUX Bi/ITIHKIB, BUKOHYIOTh CEMAHTHUHY, a He CUHTaKCcHuHY (yHKIio [3, ¢.
309]. Ilpu 1pOMY YaCTKHU € i1i0CHHKPATHYHAME OAMHHUISMH 1 HEPIIKO He MAIOTh YiTKHUX
eKBIBANIEHTIB B iHIMMX MOBaX. Brcoka YacTOTHICTh YaCTOK y MOBITEHHI 3yMOBIEHa KOMY-
HIKaTUBHOK (DYHKIIIEI0, KA [IOJBIrae y BUPAXKEHH] CTaBIIeHHS MOBILS 10 a/jpecara abo /10
OTMCYBaHOI CHTYaIlil, HOro IpHITYIIeHb, HaMIPiB Ta eMOIii. SIKIIo Ti, XTO BUBYA€ MOBY
He OlIAHY€ 3HAYeHHs Tl HaCTOK, TO HOro KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTE Oyjle 3HAUHO 110-
cinabiena [17, p. 341].

V pi3HEX MOBaX YaCTKH PO3IISAAIOTHCS MO-pi3HOMY. YacTKn MBEACHKOT Ta HiMEIh-
K01 MOB 3a3BHYail BU3HAYAIOTHCS K MOJANBbHI HAaCTKH, X0Ua BOHH MAIOTH SIK MOJIANbBHI,
TaK i qucKypenBHi (yHKiii. CynepewnBuM juls JTIHCBICTIB OyII0 BBE/IGHHS TePMiHa npae-
MAmuyHA 4acmka, IKNH BBAXKABCS BILYUHIIINUM HIK JuckypcusHa uacmra [9, p. 1]. A.
Jlxaxep i M. 3iB BHKOPHCTOBYBATH TEPMIH * IHCKYPCHBHHIT MapKep® OCKiTLKH 1ei TepMin
Jla€ MOMKIIUBICTE [O€/{HATH BeIHKY KUILKICTh PI3HUX eJIeMeHTIB B €UHe KOHLelTyallbHe
mine [12, p. 2].

TepMmiH wacmka B aHTIIHCHKAX IPaMaTHKax 3ycTpivuaeThes jIyke piako. Jlocmii-
HHUKH HE BU3HAIOTL CAMOCTIHHOIO YaCTHHOMOBHOIO KIACY HAaCTOK B aHIIIHCHKIM MOBI 1
BITHOCATD iX JI0 KTacy MPUCTIBHHUKIB. BiTUH3HANI TOCTITHAKA aHTTIHCHKOT IPAMATHKH
BHJILUISIEOTE HACTKU B CHCTEMI CIIyk00BUX HacTuH MOBH. PosrisineMo o0u/Ba Hi/1Xo/1u 10
BUPIMIEHHS [[LOTO THTAHHSA.

Amnai3 aBTOpPUTETHUX aHDIHChKHX rpamaruk |Biber, Quirk, Greenbaum]| 3acBin-
ye, [0 AHMHHCHKI Ta aMEPHKAHCHKI JIIHIBICTH OLUCYIOTH YACTKU SIK stance adverbials
[Biber] abo focusing adverbials [Quirk, Greenbaum]. Y mmupokomy cenci adverbial — ue
oquuuLs, sika Oepe Ha cede GyHKUiIO BLIBHOINO MOJU(piKaTopa cKasaHoro i Mae Apyropsii-
HAil cTaryc. Y CIOBHUKY MPHKITAAHOT NTHIBICTHKY YaCTKa BH3HAYAETHCS K CIOBO, SIKe
HE BIJIHOCHTHCS JI0 OCHOBHHX KIIACIB CIIB, € HE3MIHHUM 3a (DOPMOIO i Ma€ THIIOBE rpa-
MaTuYHe 91 TIparMatagne 3Hauenss. OCHOBHOIO (DYHKITIEI0 YaCTOK BBAKAETHCS BijloOpa-
JKEHHSI CTAaBIEHHS MOBIIA J10 TOTO, 1o Oyio un Oyzie Buciorinere. |Longman dictionary
of applied linguistics].
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OCKUIBKY Ul (PYHKIIISI HACTOK CHIBOAAAE 3 (PYHKUIEI0 BUIYKIB Ta CLIOLYUHHKIB, TO 1X
BIZIHOCATE 110 onuiei rpynu: interjections — ah, alas, farewell, goodbye, hello, hi, hmm,
hum, no, oh, ouch, wow, yes ; sentence connectors — so (as in So what), well (as in Well,
we can't help that), still (as in Still, it could have been a lot worse), yet (as in I am older
now, yet I still enjoy some of the things I used to do). as, also, however, nevertheless,
otherwise, moreover, in addition, furthermore, besides, first, second, finally, last but not
least, lastly, thus, hence, on the other hand, anyway, then, too (as in that, too, has been
said in the past); conjunctions - and (together with), or, nor, but, while (as in The repair
takes only a short time while you wait.), although/though, for (as in she could not see the
film, for she was too young), because, unless, since (as in since you asked, I will tell you)
[Longman dictionary of applied linguistics].

V' BiTuM3HsHIA JHHCBICTHNI AOCIIIHUKH CYYacHOT aHIMIHCLKOI MOBH BHILISIIOTH
PO3ps HacToK y cucreMi ciryxk0osux yactun Mosu (I O. Anekceena, I K. Xapuronos,
M. 4. Biox). Hacrka BH3HAYAETLES SIK CILyK00Ba He3MIHHA YacTHHA MOBH, [0 BUPAXKAE
JIOJATKOBI JIOIYHI, MOAAILH] M eMOUiiini BiATiHKY y BucioBienni. YacTka XxapakTepu3sy-
€TBCSL TICHHM 3B'3KOM 13 IPArMATHYHO YCTAHOBKOIO MOBLIS, HOIO eMOLIMHEM CTaHOM.
Ha Binminy BiJf OpUCHIBHUKA, BOHA € ,,[IPHKOMIIOHEHTHOIO”, TOOTO TSDKIE 10 [EBHOIO
WieHa pedeHHs a0 pedeHHs B HUIOMY, He Mae caMOCTiHHOI cuaTakeuunol Gynkuil. Tuc-
KyCIMHUM € [HUTAHHS HABHOCTL Y HacTOK BIacHOI ceMaHTHKH [7, ¢. 660].

CynepewnBUM € HHTAHHS KPUTePIiiB BUOKpeMIIeHHs yacTok B MoBi. I. Kobo3esa upo-
nouye Taki kpurepii : 1) Mopdooriuni; 2) cunrakcuini; 3) CHHTAKTHKO-CeMaHTHYHI;
4) dyukuionanpuo-cemanTuami [5, ¢. 149].

3a UME KpUTEpiIMHE MOXHA BHUALINTH TaKi OCHOBHI 03HAaKH Hactok: 1) Mopdoio-
rivHa He3MIHIOBAHICTD; 2) 0COONUBA CHHTAKCHYHA (DYHKIIIS — BIICYTHICTH CAMOCTIHHOIO
BKUBAHHS TA HE3IATHICTH BIALOBIAATH HA NUTAHHA; 3) BUP@KEHHS LIpArMaru4HUX 3HA-
YeHb, PI3HUX MOJAIBHUX 3HAYCHb; 4) yUacTh B aKTyalbHOMY IO peueHus 1 3adeslle-
qeHHI HOro 3B's3HOCTI.

LIi kpuTepiil MOXKYTH CIIYI'YBATH UL PO3PI3HEHHS YaCTOK 1 [PUCIIBHUKIB, 3 IKUMH
qacro 30irarornes 3a Gopmoro: [ have just come.(SI TiNbKYU HO UPHUIIOB.) (fust — Lpu-
CIIBHEK 4acy); [ just come to see you. (5 npocro salimos sinsigary tede) (fust — 0OMex-
yBallbHA YACTKA).

YacTKu MOKYTH OyTH OMOHIMIMHHMU 31 CHONYUHHAKAMH (but), 3aliMennukamMu (all) ta
LIPUKMeTHUKAMU (orly). Yactku else, solely, merely He MaloTh OMOHIMIB, X0Ua B TILyMay-
HUX CIOBHUKaX BH3HAUeHi sk npuciisuuku. Hanpukian: merely — adv. — only, simply: I
merely asked his name. I meant it merely as a joke [Oxford Advanced learners dictionary]
ma merely — adv. spoken: used to emphasize that you are doing something only for the
reason you say: I'm not trying to criticize you, I'm merely trying to find out how the accident
happened|Longman Dictionary of contemporary English]. TIpoanamnizysasimg 1i npuxiia-
JIH, MOMKHA 3pOOHTH BUCHOBOK, IO CIOBO merely, siKe B TIYMAYHUX CIOBHUKAX BU3HAYCHO
SIK LIPUCITIBHUK, HACHIPAB/L BKHBAETBLCS Y 3HAUSHH] BUALILHO-00MEKyBalbHOT yacTky. Ha
Hanry JyMKY, y CydacHiil anrnmiidchKii MOBI MOXKHA BHJUIHTH TAKI KPETEPii BHOKPEMIISHHS
yacTok: 1) cemanTnuni; 2) rpamaruyni: a) Mopdooriuni; 0) cuHTaKCHYHL; 3) IparMaTH-
gi. ITi kpurepii CHiBBIAHOCATECS 3 IX OCHOBHUMH O3HAKAMHE: |) BHPQKEHHS MOJAILHHUX
3HaueHb; 2) 3a0e3ledeH s 38 43H0CT; 3) BUPaXKeHHs [IParMaTUYHUX CMUCHIB Y0 €KTa.
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Icaye psn Kmacudikaniil 9acToK aHTTIHCHKOT MOBH. 3a GYJIOBOIO BHOKPEMITIOIOTHCS
npocri (just, still, yet, but, too), noximui (simply, merely, solely, alone); cknanei (also)
(b. C. XaiimMonmy, B. 1. Poroschka). 3riiHo 3 TIO3UIIEI0 B CHHTAKCHYHIN OY7I0BI pedents
YaCTKH MOUTIOTRCS Ha Apenosumuehi Ta nocmnosumuehi. PyHKI[IOHATHHO-CEMaHTHIHA
Kmacr(iKarlis YacTOK YCKITaJHeHa OMOHIMIEIO 3 MOJIANBHIMHE CIOBAMH, TIPHCITIBHHKAMH,
JIeSIKAME 3aiiMEeHHUKaMH, CTIONYYHAKAMH, a TaKOK JIAHAMIYHICTIO Ta Mo Py HKITIOHATb-
HiCcTIO 6araThox 3 HUX. Y 3B 3Ky 3 [TUM Kinacu(ikamiiiii CIMCKH 9acTOK PO3Pi3HAIOTHCS B
PI3HUX rpaMaTHYHHUX TPaTAILISX — /IS O7IHi€T MOBH Ta /IS Pi3HEX MOB |8, ¢. 579].

ITiB cTomiTTst ToMy BiTum3HsHI qocmianukn (B. Kaymanceka, M. bensena, I.I Banona)
BIZITOBITHO /10 OCHOBHOTO BiATIHKY 3HAUEHHS, SIKWI YaCTKN HaJIAl0Th CIIoBaM abo rpymam
CIIB, JNMUNH iX Ha YOTUPH Tpynu: ) eudineni: only, just, but, alone, solely, merely; 2
TiICHITIOBANGHI: simply, still, just, yet, but, only, quite, even, 3) eonanwni: too, also; 4)
3anepeyni: not, never: Jlesiki 3 4aCTOK BXOJSITE Y Pi3Hi Tpymu: just, but, only. YacTka just,
TIOPSI/T 3 OCHOBHIM YTOUHIOIOUHM 3HAYEHHAM, Ma€ 3HAUeHHs 0OMexyBasbHe i MiICHITIo-
BanbHe; but i only BUCTYTIAIOTH K 0OMEKYBATBHO-BHIIBHI 1 K MTiICHITIOBANTLHI aCTKM.
Criz 3a3Ha4MTH, MO T4 Knachugikaris, Tak 3BaHa «ceMaHTHIHa», Gyla ToTmHpena y Bi-
TUNA3HAHIN JTIHTBICTALL.

OTe, YaCTKaMM B aHTTIHCHKI i MOBI BBAXKAIM CITYKOOBI CITOBA, SKi BIKHUBAIOTHCS TSI
TIiJICHIIeH s, YTOYHeHHs, oOMekeHHs abo 3arepedeHHs iHIIHX CITiB Ta CIOBOCIIONYYeHb
y pederHi.

PO3BHTOK KOMYHIKaTHBHO-TICKYPCUBHOT MapajirMu JIHIBICTHUHHX JOCHTiKeHb
CTUMYINIOBAB TAaKOXK iHTEpeC JOCTIAHAKIB ANCKYPCY JI0 POITi YacTOK Y JAMCKYPCOTRIPHIX
nporecax. Y 80-X pokax 4acTKH MOYAIN PO3IIS/IATH K 3ac00H BUPAKEHHs J0JATKOBHX
3HaueHb. | [pHYHHOI0 NIHOTO CTaB HOBMIT KOMYHIKATUBHUI Mi/IX1/, AKHH BHJILISAB Y SKOCTI
OCHOBHUX OJIFHHIb AHAI3Y He CIOBO 4YH PEYeHHs, a TEKCT, MOBIEHHEBHI aKT, Jialor
ITowanu BUIATH a/IMTHBHI (JIONOBHIOBAIIBHI) uacTku (equally, likewise, similarly, etc.),
TeMIopaibHi (dacoBi) wactku (already, at last, any longer; so far; still, yet), obmexyBaib-
HO-YTOUHIOBANBHI WacTKy (chiefly, especially, in particular, mainly, notably) ta in. [luc-
KyPCHBHI MapKepH NOYHHAKTE Po3misiaarucs sk yactku [ 1, c. 170]. Knacudikanii y cy-
YACHHUX TEOPETHYHNX PAMATHKAX aHMIHCHKOT MOBH HE 3a3HAIN, OJIHAK, CYTTERHUX 3MiH.
Hanpukian y rpamatnni 1. AnekceeBoi BUJIISIOTHCS JIOTIOBHIOBANIBHI (also, either; even,
neither, tooy; oobmexypanbhi (alone, barely, hardly, just, merely, only, solely, scarcely,
simply); npoructassi (but, still,though, yet); npotucraBHo-3anepeuni (never). [1, c. 173].

VY 3apy0OixHiil aHITCTHI TAKOX ICHYIOTh cpo0Ou KitacndikyBary 1ef Kiac ciiB, gKi
Ha3UBaOTh (POKYCOBMIUIbHUME npuciiBHAKamu. Hanpukiaj, P. KBipk j1inmnte Bei vact-
ku Ha 2 rpynn: 1) oOMmexyBanbHi (restrictive): a) BUJUIBHI (exclusives) — alone, exactly,
exclusively, only, merely, just, entirely, precisely, purely, simply, solely; 6) yrountoBaibpHi
(particularizers) — exactly, especially, just, particularly, chiefly, largely, mainly, mostly,
notably, principally, atleast, inparticular; 2) nonoBH0OBAIBHI (additive) —again, also, either,
equally, even, further, likewise, neither, nor, similarly, too, as well, in addition [16, c. 604].
C. I'pinbayM BH1iIIs1€ TAKi CEMAHTHYHI IPYIIN 4acTOK: 1) TONOBHIOBANBHI (additive) — also,
neither, as well, both, too, in addition, either, yet, even; 2) yroustowui (particularizers)
— chiefly, particularly, at least, especially, predominantly, in particular, largely,
primarily, mainly, principally, mostly, specifically, notably; 3) BujineHi (exclusives) —

313



alone, precisely, exactly, purely, just, simply, merely, solely, only;4) nincumoBanbHi
(intensifiers) — almost, badly, barely, completely, considerably, deeply, enough, entirely,
extremely, fully, greatly, hardly, highly, immensely, incredibly, less/least, much/ more/
most, nearly, quite, rather, slightly, somewhat, strongly, thoroughly, totally, well, a bit, a
little, a lot, at all [11, ¢. 150].

Takum YUHOM, MOJKHA 3a3HAYHUTH, IO BITUN3HAHI 1 3apy0ixHi KIiacndikarii MaloTh
crinpHi pucr. Ha TyMKy JOCTITHUKIB, YacTKH peani3yloTh Taki 3Ha4YeHHs, K J0/IaBaH-
He, OOMesxeHHs1, yrouseHHs. Peanizanis 0CTaHHIX € KOHTEKCTYAlIbHO 3yMOBIeHO. KpiM
OCHOBHOI'O 3HAYEHHS YACTKM 3[aTHI IepelaBalll 1 JOAATKOBI 3HaueHHs, OTeHLIHHO 3a-
KTajieHi y iX ceMaHTHYHIH CTPYKTYpi.

Bararo uacToK, HAUPUKIAL 04, just, positive, MOXKYTh BAPAKATH PI3HOMAHITHI €MO-
11i1, 200 % eMOTHRHHI KOMIIOHEHT MOKe HaNTapoOBYBATHCS Ha OCHOBHE 3HAYEHHS YaCTKH.
JlesiKi 4acTKH MOKYTh BUCTYIATH B POII KOHEKTOPIB, SKa TPAJUIIHHO BIIACTUBA CLIONYY-
HukaM. J{o TaKuX 4acTOK BIJHOCATLCS, HAUPHUKIal, after all, anyway, actually [6, ¢. 12].

1TizicyMOBYIOUH CITiJ] HATOTOCHTH, 110 QYHKI[IOHANBHA CeMaHTHKA YacTOK € CKIaJIHa,
i TOMY CJIiJl BpaXoByBaTH peali3alifo IX OCHOBHHX 1 H0JaTKOBUX 3HaueHb. CeMaHTHYHA
CTPYKTYpa 4acTOK BKITIOYA€ TaKi CeMaHTHYHI O3HAKH: OOMEKEHHs, DPO3NIMpPEeHHs, Iij-
CHIIEHHS, yTOUHEeHHs. BOHN Bi/IPI3HAKOTECS BiJl IHIMEX YACTHH MOBH, IO CHIBIA/IAFOTH 3
HEMH 110 GopMi, CBOIM 3HAUSHHAM 1 CHHTAaKCH4HOIO (QyHKHieto. CeMaHTHKA YacTOK BU-
3HAYAETHCS KOHKPETHOK KOMYHIKATHBHOK) CHTYANI€k0. 3B7 30K UX CIIB 3 MOBIEM 1 HOTO
KOMYHIKQTUBHUMH LUIAMU FOBOPUTD LIPO Te, MO IX HaliOLIb 3araibHe UPH3HAYCHHS -
JIOCATHEHHs YCIIMIHOCTI MOBHOT B3a€MOJIiT M’k MOBIIEM 1 CTTIBPO3MOBHHKAMH.
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Valko O. V. Particle in communicative-discursive paradigm of linguistic researches

The articlefocuses on particles of the English language, the criteria of their determi-
nation and the basic features. It is substantiated that the main communicative functions of
particles as the discourse markers consist in expression of modal meanings, providing the
text coherence and expression ofpragmatic meanings.

Key words: particle, pragmatic particle, discourse particle, discourse marker, se-
mantic structure, criteria,features.

Banvko O. B. Yacmuuya ¢ KOMMYHUKAMUEHO-OUCKYPCUBHOU napaouzme JAUHZBUC-

muyeckux uccie006anuil
B cmamve paccmampusaiomcs  uacmuybl  aHeIUINCKO20 A3bIKA,  KpUumepuu  ux

sviOenenus u ocrosuvle npusnaku. O60cHo8vI6aemcs, MO OCHOBHblE KOMMYHUKAMUSHUE
@yukyuy  yacmuy Kax OUCKYDPCUBHBIX MAPKEPOS8 3aKTIOYAIOMCA Y 6bIPANCEHUU MOOATbHUX
3HaueHull, obecneuenuy CEAHOCHU MeKCMA U GbIPANCEeHUU NPASMAMUYECKUX CMBICI08.

Kniouesvie cnosa: uacmuya, npasmamuueckas uacmuyd, OUCKYPCUSHAS HACMUYd,
OUCKYPCUBHYII MaApKep, CeMAHMUu4ecKdas CMmpyKmypda, Kpumepuu, HPUsHAKU.
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